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POLÍTICA DE LOS SISTEMAS DE GESTIÓN HSE HSE MANAGEMENT SYSTEMS POLICY 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., como organización de 
mantenimiento aprobada bajo el certificado CDF OMA No. 142, 
desde la alta gerencia previene y promueve la protección a la vida y 
a la salud de todos sus empleados, independientemente de su forma 
de contratación o vinculación, de acuerdo con los centros de trabajo, 
incluyendo contratistas, subcontratistas y demás partes interesadas. 
Somos RESPONSABLES de: 
 

HELISTAR TECHNICAL CENTER SAS., as an approved 

maintenance organization under CDF OMA certificate No. 142, 

prioritizes and promotes the protection of the life and health of all its 

employees, regardless of their employment status or type of 

contract, at all work sites, including contractors, subcontractors, and 

other authorized parties. We are RESPONSIBLE for: 

a. PROMOVER LA CALIDAD DE VIDA LABORAL, Nos 

comprometemos a proporcionar un entorno de trabajo seguro 

y saludable, protegiendo a los trabajadores frente a los 

peligros y riesgos de la organización, así como los asociados 

al cambio climático. Garantizamos condiciones de trabajo 

seguras y saludables para la prevención de lesiones, el 

deterioro de la salud, la disminución de accidentes de trabajo, 

enfermedades laborales, daños a la propiedad y la 

propagación de enfermedades de salud pública. 

a. PROMOTE QUALITY OF WORKING LIFE, we are committed 

to providing a safe and healthy working environment, protecting 

workers from organizational hazards and risks, as well as those 

associated with climate change. We ensure safe and healthy 

working conditions to prevent injuries, deterioration of health, 

reduction of occupational accidents, work-related illnesses, 

property damage, and the spread of public health diseases. 

b. CUMPLIR CON REQUISITOS LEGALES Y OTRA ÍNDOLE 

Cumplimos con los requisitos de los clientes, legales y de otra 

índole que sean aplicables a la organización y a los sistemas 

de gestión HSE, en función de la previsibilidad del riesgo en la 

lucha contra el cambio climático, a fin de minimizarlo.  

b. COMPLY WITH LEGAL AND OTHER REQUIREMENTS We 

comply with customer, legal and other requirements applicable 

to the organization and HSE management systems, based on 

the foreseeability of the risk in the fight against climate change, 

to minimize it. 

c. IDENTIFICAR, REPORTAR Y GESTIONAR Identificamos, 

reportamos y gestionamos los peligros, aspectos ambientales 

y oportunidades mediante la evaluación, valoración, control 

y/o eliminación de los riesgos laborales e impactos 

ambientales, así como los riesgos derivados del cambio 

climático, de acuerdo con la naturaleza y operación de la 

organización. 

c. IDENTIFY, REPORT AND MANAGE We identify, report, and 

manage hazards, environmental aspects, and opportunities 

through the assessment, evaluation, control, and/or elimination 

of occupational risks and environmental impacts, as well as 

risks arising from climate change, according to the nature and 

operation of the organization. 

d. PROTEGER EL MEDIO AMBIENTE incluyendo la prevención 

de la contaminación, el uso sostenible de los recursos, la 

protección de la flora y fauna, daños y/o contaminación al 

medio ambiente, cambio climático, así como el impacto 

socioambiental y la promoción del uso sostenible de recursos 

ambientales.  

d. PROTECT THE ENVIRONMENT Including pollution 

prevention, sustainable use of resources, protection of flora and 

fauna, environmental damage and/or pollution, climate change, 

social-environmental impacts, and promoting the sustainable 

use of environmental resources. 

 

 

e. PROMOVER LA PARTICIPACION Y LA CONSULTA 
Fomentamos la participación y consulta de los trabajadores, 
representantes de los trabajadores y demás partes 
interesadas de la organización mediante la comunicación, 
asignación de tiempo, recursos y acceso oportuno a la 
información, minimizando y/o eliminando obstáculos o 
barreras que puedan presentarse en todo lo relacionado con 

el sistema de gestión HSE. 
 

e. PROMOTE PARTICIPATION AND CONSULTATION We 

encourage the participation and consultation of workers, worker 

representatives, and other interested parties through 

communication, allocation of time, resources, and timely access 

to information, minimizing and/or eliminating any obstacles or 

barriers that may arise in relation to the HSE management 

system. 

f. MANTENER Y MEJORAR EL DESEMPEÑO, Mantenemos y 
mejoramos continuamente el desempeño del sistema de 
seguridad y salud en el trabajo y medio ambiente, 
garantizando la asignación y respaldo económico a través del 
compromiso de la alta dirección. 

 

f. MAINTAIN AND IMPROVE PERFORMANCE, we maintain and 

continuously improve the performance of the occupational 

health and safety and environmental system, ensuring the 

allocation and financial support through the commitment of 

senior management. 

Esta política será revisada y comunicada periódicamente. This policy will be reviewed and communicated periodically. 
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